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And whereas it has been made to appear to Her
Majesty in Council that the foreign states whose
ships or subjects arc at present engaged in the
seal fishery in the area mentioned in the schedule
to the said recited Act, will make, with respect to
their own ships and subjects, the like provisions to
those contained in the said recited Act:

Now, therefore, Her Majesty, in exercise of
the power vested in Her by the said recited Act,
by and with the advice of Her Privy Council, is
pleased to direct that ¢ The Seal Fishery Act,
1875,” shall after the date of this present Order
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apply to the seal fishery within the area mentioned
in the schedule to the said Act :

And Her Majesty, in exercise of the same
power, by and with the like advice, is further
pleased to fix the third day of April in every
year as the day before which the master and
person in charge of, and every person belonging to,
any British ship, and every British subject, shall
not kill or capture, or attempt to kill or capture,
any seal within the aren mentioned in the schedule
to the said Act.

C. L, Fed,

a T the Court at Osborne House, Isle of Wight, the 5th day of February, 1876,

PRESENT,
The QUEEN’s Most Excellent Majesty in Council.

HEREAS by an Act of Parliament made and passed in the Session of Parliament liolden in

the thirty-third and thirty-fourth years of the reign of Her present Majesty, intituled

“ An Act for amending the Law rclating to the Extradition of Criminals,” and also by an’ Act of
Parliament made and passed in the Session of Parliament holden in the thirty-sixth and thirty-seventh
ears of the reign of Her present Majesty, intituled *“ An Act to amend the Extradition Act, 1870,”
it was amongst other things enacted, that where an arrangement has been made with any foreign State
with respect to the surrender to such Stats of any fugitive criminals, Her Majesty may, by Order in
Council, direct that the said Acts shall apply in the case of such foreign State ; and that Her Majesty
may, by the same or any subsequent Order, limit the operation of the Order, and restrict the same to
fugitive criminals who are in or suspected of being in the part of Her Majesty’s dominions specified in
the Order, and render the operation thereof subject to such conditions, exceptions, and qualifications as

may be deemed expedient :

And whereas a Treaty was concluded on the sixth day of January, 1874, between Her Majesty
and the President of the Republic of Honduras, for the Mutual Extradition of Fugitive Criminals,

which Treaty is in the terms following :—

Hzer Majesty the Queen of the United King-
dom of Great Britain and Ireland, and His
Excellency the President of the Republic of
Honduras, having judged it expedient, with a
view to the better administration of justice and to
the prevention of crime within the two countries
and their jurisdictions, that persons charged with
or convicted of the erimes hereinafter enumerated,
and being fugitives from justice, should, under
certain circumstances, be reciprocally delivered up,
have named as their Plenipotentiaries, to conclude
a Treaty for this purpose (that is to say) :—

Her Majesty the Queen of the United Kingdom
of Great Britain and Ireland, Edwin Corbett,
Esq., Her Majesty’s Chargé d’ Affaires and Consul-
General to said Republic of Honduras, &e. ;

And his Excellency the President of the
Republic of Honduras, the Sefior Don Augustin
Gomez Carrillo, Deputy to the present Legisluture
of Guatemala, &c. ;

Who, after having communicated to cach other
their respective full powers, found in good and
due form, have agreed upon and concluded the
following Articles ;== -

ARTICLE I

The High Contracting Parties engage to deliver
up to each other those persons who, being accused
or convicted of a crime committed in the territory
of the one Party, shell be found within the

Su Majestad la Reyna del Reyno Unido de
la Gran Bretata é Irlanda, y su Excelencia
el Presidente de la Repiblica de Honduras,
habiendo” juzgado conveniente, con la mira de
mejorar la administracion de justicia y prevenir
los delitos en ambos paises y sus jurisdicciones,
que las personas acusadas 6 convictas de los
delitos que en seguida se enumeran, y que anden
huyendo de la justicia, sean, bajo ciertas circun~
stancias, reciprocamente entregadas, han nombrado
por sus Plenipotenciarios para concluir una Con~
vencion al efecto :—

Su Majestad la Reyna del Reyno Unido de la
Gran Bretafia é Irlanda, al Sefior Don Edwin
Corbett, su Encargado de Negocios y Consul-
General en la mencionada Repiblica de Hon-
duras, &c. ;

Y Su-Excelencia el Sefior Presidente de la
Reptblica de Honduras, al Sefior Don Augustin
Gomez Carrillo, Diputado 4 la actual Legislatura
Guatemalteca, &e. ;

Quienes, despues de haberse comunicado sus
respectivos plenos poderes, y encontridolos en
buena y debida férma, han ajustado y concluide
los Articulos siguientes. .

ARTICULO I

Las Altas Partes Contratantes se comprometen
4 entregarse mutuamente las personas que, acu-
gadas 6 convictas de un delito cometido en el
territorio de una de las Paries, se encuentren



